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ASEAN FRAMEWORK AGREEMENT ON THE
FACILITATION OF INTER-STATE TRANSPORT

PREAMBLE

The Members of the Association of Southeast Asian Nations
(hereinafter referred to as Contracting Parties),

RECOGNISING the importance of facilitating inter-state
transport of -goods to support greater trade and bring about
closer economic integration;

NOTING that nations in the region have taken steps bilaterally
and multilaterally to facilitate inter-state transport;

RECALLING ASEAN Transport Action Plan 2005-2010 with a
policy direction to operationalise the ASEAN Framework
Agreements on the Facilitation of Goods in Transit, Inter-State
Transport and Multimodal Transport in order to create an
integrated and efficient logistics and multimodal transportation
system for cargo movement between logistics bases and trade
centers within and beyond ASEAN,

RECALLING also the ASEAN Framework Agreement on the
Facilitation of Goods in Transit signed in Ha Noi on 16
December 1998 which, inter alia, provides for inter-state
transport to be agreed upon by all Contracting Parties;

RECALLING further paragraph 3 of Article | of the Framework
Agreement on Enhancing ASEAN Economic Cooperation
signed on 28 January 1992 in Singapore, that in the
implementation of economic arrangements, two or more
Member Countries may proceed first if other Member Countries
are not ready to implement these arrangements;
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DESIRING to establish an effective, efficient, integrated and
harmonised regional transport system that addresses all
aspects of inter-state transport;

UNDERTAKING to encourage and facilitate inter-state traffic
among the Contracting Parties;

HAVE AGREED AS FOLLOWS:

Article 1
Objectives

The objectives of this Agreement are:

a) to facilitate inter-state transport of goods between and
among the Contracting Parties, to support the
implementation of the ASEAN Free Trade Area, and to-
further integrate the region’s economies;

b) to simplify and harmonise transport, trade and customs
regulations and requirements for the purpose of
facilitation of inter-state transport of goods; and

c) to work in concert towards establishing an effective,
efficient, integrated and harmonised regional transport
system that addresses all aspects of inter-state transport.

Article 2
Principles

The Contracting Parties shall be guided by the following
principles under this Agreement.

a) Most Favoured Nation Treatment: Contracting Parties
shall accord to inter-state transport between the
territories of any other Contracting Parties treatment no
less favourable than the treatment accorded to inter-state
transport between any other country;
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b)

d)

g)

Consistency: Contracting Parties shall ensure the
consistent application of the relevant laws and
regulations, procedures, and administration guidelines
and other rulings within each Contracting Party;

Simplicity: Contracting Parties shall endeavour to ensure
the simplification of all inter-state transport procedures
and requirements in ASEAN;

Transparency: Contracting Parties shall make all laws,
regulations, procedures and administrative notifications
pertaining to the relevant authorities publicly available in
a prompt, transparent and readily accessible manner;

Efficiency: Contracting Parties shall ensure the efficient
and effective administration of inter-state transport to
facilitate the movement of goods into and/or from the
Contracting Parties;

Appeals: Contracting Parties shall ensure that an
effective mechanism for the review of the decisions by
the relevant authorities of Contracting Parties is made
available and accessible to users and providers of inter-
state transport within ASEAN; and

Mutual Assistance: Contracting Parties shall endeavour
their utmost cooperation and mutual assistance between
the concerned agencies involved in the facilitation of
inter-state transport in ASEAN.

PART |
GENERAL PROVISIONS

Article 3
Definitions

For the purposes of this Agreement:




(b)

()

(d)

(e)

(f)

(9)

(h)

(i)

“Cabotage” means the carriage of goods loaded in the
territory of a Contracting Party for unioading at a place
within the territory of the same Contracting Party,

“Competent National Body” means the body designated
by each Member Country for the registration of inter-state
transport operators;

“Dangerous goods” means those substances and articles
which may affect the interest of environment, health,
safety and national security,

“Host Contracting Party” means the Contracting Party
where transport is performed;

“Inter-state transport’ means transport of goods and the
movement of means of transport into and/or from
Contracting Parties;

“Means of transport’” means road vehicles, including
those on-board roll-on/roll-off vessels;

“Perishable goods” means goods that are easily
damaged under the influence of time, temperature or
transport movement if they are not carried in good
condition. These may include fresh, chilled or frozen fish,
crustacean, molluscs, fruits, vegetables, chilled or frozen
meat or poultry, dairy and dairy products, eggs and egg
products, and swine and pork products ;

“Secretary-General” means Secretary-General of the
Association of Southeast Asian Nations, and

“Transport Operator” means OWners, drivers, and/or
agents of road transport vehicles who i) have the
appropriate national permit or license to operate inter-
state transport services and who have a proven
compliance record to the rules and procedures under
said permit or license; and ii) are duly registered as inter-




state transport operators by the respective Competent
National Body or the National Transit Transport
Coordinating Committee  (NTTCC) among the
Contracting Parties.

Article 4
Scope of Application

The provisions of this Agreement shall apply to inter-state
transport. Cabotage is not covered by this Agreement.

Article 5
Grant of Rights

1. Subject to the provisions of this Agreement, each
Contracting Party shall grant to other Contracting Parties the
right to inter-state transport by:

a) allowing transport operators duly established in one
Contracting Party to undertake transport of goods
into andfor from the territories of other Contracting
Parties; and

b) granting the right to load and discharge goods
destined for or coming from Contracting Parties.

2 The Contracting Parties shall endeavour to provide
facilities for inter-state transport in accordance with the
provisions of this Agreement.

3 |nter-state transport, provided that it complies with the
relevant laws and rules of the host Contracting Party, shall not
be subject to any unnecessary delays or restrictions.




PART Il
DESIGNATION OF INTER-STATE TRANSPORT ROUTES
AND FRONTIER POSTS

Article 6
Inter-State Transport Routes and Facilities

1. The Contracting Parties agree that the list of transit
transport routes as specified in the Annex of Protocol 1:
Designation of Transit Transport Routes and Facilities, under
the ASEAN Framework Agreement on Facilitation of Goods in
Transit, signed at Bangkok on 8 February 2007, shall be the
designated inter-state transport routes and facilities for the
purpose of this Agreement.

2 The Contracting Parties may initiate proposals for the
modifications and/or. expansion of the designated inter-state
transport routes from time to time. Any proposed
modifications/changes by one Contracting Party shall be with
the mutual agreement of the immediate neighbouring
Contracting Party or Parties. Subsequent amendments shall
be deposited with the Secretary-General of ASEAN.

3. For the benefit of safety, the Contracting Parties shalll
endeavour to provide in their territories vehicle rest areas on
these designated routes at appropriate intervals.

Article 7
Frontier Posts and Facilities

1.  The Contracting Parties agree that the frontier posts as .
specified in Protocol 2: Designation of Frontier Posts, under
the ASEAN Framework Agreement on Facilitation of Goods in
Transit, shall be the designated frontier posts for the purpose
of inter-state transport under this Agreement.

2 The Contracting Parties may initiate proposals for the
modifications and/or expansion of the designated frontier posts
from time to time. Any proposed modifications/changes by one




Contracting Party shall be with the mutual agreement of the
immediate neighbouring Contracting Party or Parties.
Subsequent amendments shall be deposited with the
Secretary-General of ASEAN.

3. The Contracting Parties shall provide adequate facilities
and related installations at frontier posts over the inter-state
transport routes.

4. The Contracting Parties shall endeavour to:

(a) Provide, whenever possible, and within their national
jurisdiction, frontier posts which are physically
adjacent to those of other Contracting Parties
concerned with control areas with checking
requirements in order to facilitate the clearance and
examination of the means of transport and goods
under this Agreement, so that repeated unloading
and reloading of these goods may be avoided.
Nothing shall prevent two or moré Contracting
Parties from conducting joint examination at the
same place by officials of these Contracting Parties;

(b) Ensure that adequate manpower resources are
made available for the speedy completion and
clearance of frontier formalities, such as
immigration, customs, health and foreign exchange
controls;

(c) Coordinate working hours of adjacent posts; and

(d) Provide, wherever possible, adequate parking
space for containers and for vehicles awaiting
goods clearance.

5 The Contracting Parties agree to be guided, wherever
possible, by the provisions of the International Convention on
Harmonization of Frontier Control of Goods, signed at Geneva
on 21 October 1982, in their efforts to harmonise frontier
facilities for goods transported under this Agreement.




PART Ill
GENERAL CONDITIONS FOR ROAD TRANSPORT

Article 8
Traffic Regulations

The Contracting Parties shall endeavour to take appropriate
measures to ensure the harmonisation of road traffic
regulations in force in their territories conform in substance to
the provisions of the Convention on Road Traffic, signed at
Vienna on 8 November 1968, and the Convention on Road
Sign and Signals, signed at Vienna on 8 November 1968.

Article 9
Inter-State Transport Services

1.  Each Contracting Party shall allow the use of means of
transport registered in other Contracting Parties to provide
inter-state transport services on its territory in accordance with
Article 5 of this Agreement.

2. The Contracting Parties agree that the number of inter-
state transport vehicles allowed to be used for inter-state
transport shall be no more than five hundred (500) vehicles per
Contracting Party. Thereafter, the number of inter-state
transport vehicles shall be discussed from time to time
between the Contracting Parties.

3. Except for the provisions relating to the number of road
transit transport vehicles as provided for in Article 4 of Protocol
3: Types and Quantity of Road Vehicles, under the ASEAN
Framework Agreement on Facilitation of Goods in Transit,
signed at Ha Noi on 15 September 1999, the principles as
specified in the said Protocol shall apply to this Agreement.

Article 10
Road Transport Permits

The Contracting Parties undertake to harmonise road transport
permit requirements in order to facilitate inter-state transport.




Article 11
Technical Requirements of Road Vehicles

Means of transport used in inter-state transport shall conform
to the technical requirements regarding vehicle dimensions,
maximum weights and loads, emission standards and related
matters as specified in Protocol 4: Technical Requirements of
Vehicles, under the ASEAN Framework Agreement on the
Facilitation of Goods in Transit, signed at Ha Noi on 15
September 1999.

Article 12
Mutual Recognition of Inspection Certificates

1. The Contracting Parties undertake to institute periodic
inspection of road vehicles registered in their respective
territories and used for inter-state transport.

2. The Contracting Parties shall recognise periodic
inspection certificates of road vehicles used for inter-state
transport issued by the other Contracting Parties, in
accordance with the Agreement on the Recognition of
Commercial Vehicle Inspection Certificates for Goods Vehicles
and Public Services Vehicles lIssued by ASEAN Member
Countries signed at Singapore on 10 September 1998.

Article 13
Mutual Recognition of Driving Licenses

The Contracting Parties shall recognise domestic driving
licenses issued by all other Contracting Parties for the purpose
of inter-state transport in accordance with the Agreement on
the Recognition of Domestic Driving Licenses Issued by
ASEAN Countries signed at Kuala Lumpur on 9 July 1985.

Article 14
ASEAN Scheme of Compulsory Motor Vehicle Insurance

1. Motor vehicles travelling to the territory of other
Contracting Parties shall comply with the compulsory motor
vehicle insurance required in the host Contracting Party.




2 The Contracting Parties agree to conform to the scheme
of compulsory motor vehicle insurance as specified in Protocol
5: ASEAN Scheme of Compulsory Motor Vehicle Insurance,
under the ASEAN Framework Agreement on the Facilitation of
Goods in Transit, signed at Kuala Lumpur on 8 April 2001.

Article 15
Charges and Other Financial Obligations

The Contracting Parties shall endeavour to simplify, consolidate
and harmonise charges and other financial obligations which are
levied on the means of transport.

Article 16
Temporary Admission of Road Vehicles

For the purpose of this Agreement, the Contracting Parties shall
grant temporary admission to road vehicles (and the fuel
contained in its supply tanks, its lubricants, maintenance supplies,
and spare parts in reasonable quantities) registered in the
territory of another Contracting Party, without payment of import
duties and import taxes, without depositing a Customs’ guarantee
bond and free of import prohibitions and restrictions, subject to re-
exportation and other related conditions.

PART IV
CUSTOMS CONTROL, SANITARY AND PHYTOSANITARY
MEASURES

Article 17
Harmonisation and Simplification of Customs Procedures

1. The Contracting Parties shall simplify and whenever
possible harmonise the customs control procedures of inter-
state transport to ensure compliance with the laws and
regulations which the Customs are responsible for enforcing.
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2 The Contracting Parties shall facilitate joint customs
inspection, wherever possible, of inter-state transport at their
designated frontier points.

Article 18
Establishment of Sanitary and Phytosanitary Measures

The Contracting Parties agree to establish sanitary and
phytosanitary measures as specified in Protocol 8: Sanitary
and Phytosanitary Measures, under the ASEAN Framework
Agreement on the Facilitation of Goods in Transit, signed at
Phnom Penh on 27 October 2000, to facilitate inter-state
transport of goods into and/or from their territories and ensure
compliance with the laws and regulations which the relevant
authorities are responsible for enforcing. '

PART V
MISCELLANEOUS PROVISIONS

Article 19
Special Provisions on
Inter-State Transport of Dangerous Goods

The Inter-State Transport of Dangerous Goods shall not be
permitted under this Agreement, unless there is a special
permit of the Contracting Party in whose territory the transport
is undertaken, as specified in Protocol 8: Dangerous Goods,
under the ASEAN Framework Agreement on the Facilitation of
Goods in Transit, signed at Jakarta on 20 September 2002.

Article 20
Special Provisions on
Transport of Prohibited and/or Restricted Goods

The Inter-State Transport of prohibited and/or restricted goods
shall not be permitted under this Agreement.
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Article 21
Special Provisions on
Inter-State Transport of Perishable Goods

Subject to the provisions of this Agfeement, the Contracting
Parties shall endeavour to facilitate inter-state transport of
perishable goods.

Article 22
Provision of Greater Facilities

This Agreement does not entail in any way the withdrawal of
facilities which are greater than those provided for in this
Agreement as long as the terms and conditions are consistent
with the principles embodied in this Agreement.  This
Agreement also does not preclude the granting of greater
facilities which may be agreed between Contracting Parties in
the future.

Article 23
Domestic Legislation

1.  Unless otherwise provided for by this Agreement, the
domestic laws and regulations of the Contracting Parties
relating to transport of goods, shall apply equally and without
discrimination to inter-state transport.

2 The Contracting Parties shall endeavour to harmonise
and simplify their rules, regulations and administrative
procedures relating to inter-state transport in accordance with
the provisions of this Agreement.

Article 24
Compliance with National Laws

Except where otherwise provided in Agreements between the
Contracting Parties, including this Agreement:

(a) means of transport of one Contracting Party
including persons and goods shall, when in the
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territory of the other Contracting Party, comply with
national laws and regulations in force in that
territory,

(b) neither of the Parties shall impose on persons or
goods of the other Contracting Party requirements
which are more restrictive than those applied by its
national laws and regulations on its own means of
transport; and

(c) the host Contracting Party may temporarily or
permanently deny access to its territory to a
person, driver, transport operator, means of
transport that has infringed national laws and
regulations or this Agreement.

Article 25
Transparency

1. The Contracting Parties shall ensure transpareéncy of their
respective laws, regulations and administrative procedures
which affect the facilitation of inter-state transport of goods
under this Agreement and its Protocols.

2. For this purpose, all Contracting Parties shall deposit
with the ASEAN Secretariat, not later than six months after this
Agreement has entered into force, their aforementioned laws,
regulations and administrative procedures.

3. |f the aforementioned documents are not in the English
language, their English translation shall also be deposited
within one year after this Agreement has entered into force.

Article 26
Assistance for Traffic Accidents

Should the means of transport of one Contracting Party

including persons and goods be involved in traffic accidents in
the territory of another Contracting Party, the latter shall
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provide all possible assistance to the means of transport,
including persons and goods, and notify the appropriate
authorities of the Contracting Party concerned as soon as
possible.

PART VI
INSTITUTIONAL ARRANGEMENTS

Article 27
Institutional Arrangements

1.  The National Transit Transport Coordinating Committee,
established under Article 29 of the ASEAN Framework
Agreement on the Facilitation of Goods in Transit signed in Ha
Noi on 16 December 1998, of each Contracting Party shall also
be responsible for the coordination and implementation of this
Agreement.

2. The Transit Transport Coordinating Board, established
under Article 29 of the ASEAN Framework Agreement on the
Facilitation of Goods in Transit signed in Ha Noi on 16
December 1998, shall also oversee the overall coordination
and implementation of this Agreement. The Board is further
authorized to invite and seek the assistance of other relevant
ASEAN coordinating bodies, for all matters related to the
implementation of this Ag reement.

3. The Transit Transport Coordinating Board shall make
periodic reports on the implementation of this Agreement, and
seek appropriate guidance on significant issues as necessary,
from the relevant ASEAN Ministerial bodies.

4. The ASEAN Secretariat shall assist the Transit Transport
Coordinating Board in its functions and responsibilities under
this Agreement, and in particular, in the monitoring and
reporting of the progress of the implementation of this
Agreement. The ASEAN Secretariat shall submit evaluation
reports to the Transit Transport Coordinating Board, for further
action.
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PART Vil
FINAL CLAUSES

Article 28
Dispute Settlement

The provisions of the ASEAN Protocol on Enhanced Dispute
Settlement Mechanism, done at Vientiane, Lao PDR on the
20™ day of November 2004 and any amendment thereto, shall
apply to disputes arising under this Agreement.

Article 29
Other Agreements in Force

This Agreement or any actions taken thereto shall not affect
the rights and obligations of the Contracting Parties under any
existing agreements or International Conventions to which they
are also Contracting Parties.

Article 30
implementation Arrangements

1. In the implementation of this Agreement, or more .
Contracting Parties who are ready can negotiate, conclude and
sign implementing agreements/arrangements in line with the
ASEAN-X Formula, on a plurilateral, multilateral or sub-
regional basis. The other Contracting Parties can join in the
implementation when they are ready.

2. The Protocols under the ASEAN Framework Agreement
on Facilitation of Goods in Transit which are referred to under
this Agreement, and any amendments to such Protocols, shall
apply mutatis mutandis to inter-state transport under this
Agreement. Such Protocols, and any amendments thereto,
shall be regarded as an integral part of this Agreement.

3. With respect to each Contracting Party, the effect of

those Protocols for this Agreement shall be from the date of
depositing the Instrument of Ratification or Acceptance of
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those Protocols or the date of depositing the Instrument of
Ratification or Acceptance of this Agreement with the
Secretary-General of ASEAN, whichever is later.

Article 31
Final Provisions

1. This Agreement is subject to ratification or acceptance by
the Contracting Parties.

2. The Instrument of Ratification or Acceptance shall be
deposited with the Secretary-General of ASEAN, who shall
promptly inform each Contracting Party of such deposit.

3.  This Agreement shall enter into force upon the thirtieth
day after the deposit of the second Instrument of Ratification or
Acceptance, and shall be effective only among the Contracting
Parties who have ratified or accepted it. For each Contracting
Party ratifying or accepting this Agreement after the deposit of
the second Instrument of Ratification or Acceptance, this
Agreement shall enter into force on the thirtieth day after the
deposit of such Contracting Party of its Instrument of
Ratification or Acceptance. '

4.  No reservation may be made to this Agreement either at
the time of signature, ratification or acceptance.

5.  Any amendment to the provisions of this Agreement
shall be effected by consent of all Contracting Parties.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being duly
authorised to sign by their respective Governments, have
signed this ASEAN Framework Agreement on the Facilitation
of Inter-State Transport.

DONE at Manila, Philippines, this 10" Day of December in

the Year Two Thousand and Nine in a single original copy in
the English Language.
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For Brunei Darussalam:

PEHIN DATO ABU BAKAR APONG
Minister of Communications

For the Kingdom of Cambodia:

.....................................

TAUCH CHANKOSAL
Secretary of State
Ministry of Public Works and Transport

For the Republic of Indonesia:

.....................................

JUSMAN SYAFII DJAMAL
Minister for Transportation

For the Lao People's Depaocratic Republic:

SOMMAD PHOLSENA
Minister of Public Works and Transport

For Malaysia:

.....................................

DATO’ SRl ONG TEE KEAT
Minister of Transport
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For the Union of Myanmar:

.....................................

MAJOR GENERAL THEIN SWE
Minister for Transport

For the Republic of the Philippines:

Rj:z:ono LIM

Minister for Transport

For the Kingdom of Thailand:

SOPHON ZARAM

Minister of Transport

For the Socialist Republig of Viet Nam:

HO NGHIA DZUNG
Minister of Transport
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"

HIEP PINH KHUNG ASEAN VE TAO DIEU KIEN
THUAN LQI CHO VAN TAI LIEN QUOC GIA
(Du thio)

" PHAN-MG PAU -

Céc nude Thanh vién cia Hiép hoi cdc Quéc gia Pong Nam A (sau day goi 1
Cac Bén Ky ké);

THUA NHAN tim quan trong ciia viéc tao thuan lgi cho van tai lién qudc gia
nhinz hd tro cho viée phat trién thuong mai hon nira va lién két kinh t€ chat chg hon:

GHI NHAN cac qudc gia trong khu vuc da c6.cac bién phap song phuong va da
phuong nhim tao thugn lgi cho van tai lién quéc gia;

NHAC LAl Chuong trinh Hanh dong GTVT ASEAN 2005-2010 v6i dinh
huéng chinh sach trién khai thyc hién cac Hiép dinh khung ASEAN vé Tao thuan lgi cho
Hang hda Qué canh, Van tii lién qudc gia va Van tai da phuong thic dé tao nén mot hé
thdng vén tai da phuong thic va logistics hiéu qua va lién két phuc vu cho van tai hang héa
giira cac co sor logistics va cdc trung tdm thuong mai trong khu vuc va vuon ra ngoai
ASEAN.

NHAC LAl Hiép dinh khung ASEAN vé& Tao diéu kién thuan lgi cho hang hod
qua canh ky tai Ha Ndi, ngdy 16 thang 12 nim 1998, quy dinh Cic Bén Ky két s& thoa
thudin vé viéc vén tai lién quéc gia;

 NHAC LAI khoan 3 Didu 1 cia Hiép dinh khung ASEAN vé Tang cudng hop
téc kinh t& ASEAN ky ngay 28/1/1992 tai Singapore, dé cap dén qu trinh thuc hién cdc
thoa thudn kinh té, hai hodc nhidu quéc gia thanh vién c6 thé tién hanh truéc néu céc qude
gia khdc chua sin sang thuc hién nhiing théa thuén nay.

MONG MUON thiét 1ap mot hé théng vén tai khu vurc hai hoa, dong bg, hitu
hiéu va c6 higu luc nhim thyc hién tat ca cdc van dé cta van tai lién quoc gia:

CAM KET khuyén khich va tao didu kién thudn loi cho van tai lién quéc gia
giita Cac Bén Ky két;

Pa thoi thuin nhu sau:

Diéu 1
Muc Tiéu



Muc tiéu ctia Hiép dinh nay la:

a) Tao diéu kién thudn lgi cho vén tai hang hod lién québc gia giira Cic Ben Ky
két nhim hd trg viée thuc hién I\hu vuc Mau dich Ty do ASEAN va lién két kinh t khu

vuc hon niia;

b) Pon gian va hai hoa cac yéu cAu va quy dinh vé giao thong vén tai, thuong
mai va hai quan vi muc dich tao didu kién thuiin i cho van tai hang hod lién quéc gia; va

¢) Ciing hop téc de hinh thanh mét hé thong giao thong véin tai khu vuc hai hoa,
dong bo, hitu hiéu va cé higu lyc nhim thuc hién tit ca cic linh vuc cia van tai lién qudc

giz.

Didu 2
Cac Nguyén Tic

Nhirng nguyén téc dudi day trong Hiép dinh nay s& hudng din Cdc Bén Ky két:

a) Dai Ngd T8i Hué qube: Céc Bén Ky két s& danh cho vén tai lién qudc gia giira
lanh thé ciia bit ctr Bén Ky két nio khac su dii ngd khong kém phén uu dai hon sy dai ngd
da danh cho vén tai lién qudc gia gitta bat cir mét nude ndo khic;

b) Su nhét quén: Cac Bén Ky két s& bao dam viéc 4p dung nhét quan céc luat I¢,
quy ché, thii tuc va cdc hudng dan hanh chinh ciing nhu cic quyét dinh khac ciia mdi Bén
Ky két;

¢) Su don gian: C4c Bén Ky két s& cb ging dam bao viéc don gian hod tht ca céc
th tyc va yéu clu vén tai lién quc gia trong ASEAN;

d).Su minh bach: Cac Bén Ky két s& cong khai va sin sang cung cip mt cach
nhanh chéng, rd rang cac luat 1€, quy ché, thi tuc va thong bao hanh chinh cia cac nha
chire trach co lién quan.

e) Su hitu hiéu: Cac Bén Ky két s& dam bao viéc quan ly hanh chinh mét cich
hiru hiéu va hiéu luc déi voi van tai lién qudc gia nham tao diéu kién thudn lgi cho viée
chuyén chd hang hoa véo va /hodc tir Cac Bén Ky ket.

£) Thinh chu: Cac Bén Ky két s& dam bao c6 mét co ché hiru hiéu cho viéc xem
xét cac quyét dinh ctia cdc nha chirc trach c6 lién quan ciia minh va co ché nay phai dé dang
cho ngudi sir dung va ngudi cung cép vén tai lién quéc gia trong cic nudc ASEAN tiép

cén; va

L i
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g) Viéc twong tro 15n nhau: Cac Bén Ky két s& cd ging hop téc tt nhét va twong
tro [&n nhau gitia cic co quan c6 lién quan tham gia vao viéc tao diéu kién thuan lgi cho
vén tai lién qudc gia trong ASEAN:

PHAN I
CAC QUY DPINH CHUNG

Pitu 3
Binh nghia

Trong Hiép dinh nay:

a) "Van tai ndi dia” ¢6 nghia 1a viéc vén chuyén hang hoa dugc xép trong lanh
thé cia mdt Bén Ky két dé do tai mot noi ciing trong lanh thd ctia Bén ky két do;

b) “Co quan Quéc gia c6 Thim quyén” c6 nghia 1a co quan dugc mdi Nudc
Thanh vién chi dinh dé tién hanh viéc dang ky nhing ngudi kinh doanh vén tai lién quéc
gia.

¢) "Hang hod nguy hiém" c6 nghia 12 c4c chit hoic vt dung c6 thé anh hudng toi
mdi trudng, sirc khoé, sur an toan va an ninh quéc gia.

d) "Bén Ky két chi nha" ¢6 nghta la Bén Ky két ma viéc van chuyén dugc thyc
hién tai lanh thé nudc dé;

e) "Van tai lién qudc gia" c6 nghia la viéc van chuyén hang hoa va di chuyén
phuong tién vén tai vao va/shodc ra khéi Céc Bén Ky két.

f) "Phuong tién van tai" ¢6 nghia [a phuong tién vén tai dudong bd, bao gdm ca
nhitng phuong tién dutmg bd trén boong ciia cac tau chd 6 6.

g) "Hang hoé d& hu héng" c6 nghia I3 hang hod d& bi hu hong theo thoi gian,
nhiét d6 hodc qua trinh van tai néu ching khéng duge chuyén chd trong didu kién tot.
Nhirng hang hod nay bao edm cac loai ca, 16m, cua, dong vit thin mém tuoi, uép dong
hodc u6p lanh, hoa qua. rau. thit uép dong hoiic uGp lanh hodc gia cAm. sira va san pham
sita, tring va san phim tring, thit lon va san phim thit lon;

h) "Téng Thu ky" ¢6 nghia 12 Tong Thu ky Hiép hoi cac Quoc gia Dong Nam A:

va

i) “Ngudi kinh doanh vén tai” ¢6 nghfa 1a ngudi chi phuong tién, ngudi lai xe
va/hodc ngudi dai Iy cia phuong tién van tai dudng b ma i) co gidy phép quoc gia thich



hop dé kinh doanh cc dich vy vén tai lién quéc gia va da c6 1i lich chép hanh day du cac
quy tic va tha tuc theo quy dinh cta gidy phép d6; va ii) dd dang ky hgp phap la Ngudi vén
tai lién quéc gia v6i Co quan Qudc gia c6 Thim quyén hogc Uy ban Phéi hop Van tai Qua
canh Quéc gia & cac Bén Ky két.

Ditu 4
Pham vi ap dung

Cic quy dinh cia Hiép dinh nay s€ dp dung cho vén tai lién quéc gia. Van tai ni
dia khdng duoce Hiép dinh nay diéu chinh.

Picu 5
Viée trao quyén

1. Can cir vao céc quy dinh ctia Higp dinh nay, mdi Bén Ky két sé danh cho Céc
Bén Ky két khac quyén van tai lién quédc gia bing cach:

a) Cho phép nhﬁ'ng ngudi kinh doanh van tai duge thanh 13p hgp phap & mot Bén
Ky két-duoc tién hanh van chuyén hing hoa vao va/hodc 1ir lanh thd ciia Cdc Bén Ky két
khac; va

b) Cho quy#n xép va d& hang hoa duoc giri dén hodc di tir Cac Bén Ky két.

2. Céic Bén Ky két s& cb géng cung cp cic phuong tién cho van tai lién qudc gia
phi hop vé6i cac quy dinh ciia Hiép dinh nay.

3. Vén tai lién quéc gia s& khdng bi 1am cham & hodc han ché khong cén thiét,
mién 1a viéc van tai d6 tuan thi cic ludt va quy dinh c6 lién quan cia Bén Ky két chi nha.

PHAN I1
CHi DINH CAC TUYEN VAN TAI LIEN QUOC GIA
VA CAC PHUONG TIEN BIEN G101

Dicu 6
Cic tuyén vin tii lién quoc gia va cic phuong tién

1- Cac Bén Ky két thong nhét ring danh sich nhing tuyén van tai quéa
canh duogc néu tai Phu luc cia Nghi dinh thu 1: Chi dinh cac tuyén van 1ai qua canh
va cic phuong tién k§ thuat co lién quan cua Hiép dinh Khung ASEAN vé Tao
thuan loi cho Hang héa qua canh, ky tai Bing-Cée ngay 8 thang 2 nam 2007, s& 1a
cdc tuyén van (ai lién quoce gia chi dinh va phuong tién k¥ thuat cho muc dich cua

Hiép dinh nay.
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2. Cac Bén ky két cd thé dua ra cac dé nghl vé viéc sira d01 va/hodc md rong
cac tuyen van tai lién quéc gia vao bét ky thoi gian nao. Cac @& nghi sira ddi hodc
thay dbi tuyen van tai lién quoc gia chia mdt Bén Ky két phai dugc Bén ky két ho#ic
céc Bén ky két Jién ké ddng y. Cac sira dm nay phai dugc luu chleu tai Tong Thu ky
cua ASEAN.

3. Vi sy an toan, Cac Bén Ky két s& co gang thu xép céc khu vuc dimg
nghi xe trén cac tuyén da chi dinh ndy trong lanh thé cua minh voi khoang cach
thich hop.

 Pidu7
Cic cira khdu va phwong ti¢n bién gioi

I- Cac Bén Ky két dong y ring céc cira khiu bién gi6i nhu néu tai Nghi dinh thu
2: Chi dinh céc cira khiu tai cdc diém bién gi6i cia Hiép dinh Khung ASEAN vé Tao thugn
lgi cho Hang héa qud canh, s€ Ia nhimg cira khau bién gi6i chi dinh cho muc dich vén tai

- lién quée gia theo Hiép dinh nay.

2. Céc Bén ky két co thé dua ra cac dé nghi vé viéc sira dbi vahodc mé réng
cac ctra khiu bién gioi duoc chi dinh vao bit ky thai gian nao. Céc dé nghi sira dbi
hodc thay ddi vé vi tri cira khéu bién gidi clia mot Bén ky két phai dugc Bén ky két
hodc cac Bén ky két lién k& dong y. Céc stra dbi nay phai duoce luu chidu tai Téng
Thu ky ciia ASEAN.

3. Céc Bén Ky két s& b tri dly du cac phuong tién va céc co s6 ¢6 lién quan tai
céc ctra khiu cia cac tuyén vén tai lién qudc gia.

4. Cac Bén Ky két s& cb ging:

a) Trong trudmg hop ¢6 thé va trong pham vi quyn han ciia minh, bs tri céc cira
khiu bién giGi gin ké cdc cira khdu bién gidi clia Cdc Bén Ky két khéc co lién quan t6i cdc
khu vuc kiém soat voi yéu chu kiém tra nhim tao diéu kién thuan lgi cho viéc théng quan
va kiém tra cic plnronu tién van tai va hang hoa cua Hiép dinh nay. qua d6 o thé tranh
duge viée do hing va xép hang lai nhiéu 1an. Cic can bd cia hai hodc nhidu Bén Ky két ¢6

thé tién hanh viée kiém tra chung tai cing mot dja diém;

b) Dam bao diy di nhan lyc cho viée hoan thanh nhanh chong cac khéau thu tuc
bién gidi, nhu : xut nhdp canh, hai quan, y té va kiém soat ngoai hoi;

¢) Phéi hop gio 1am viée coa cdc cra khau gan ké nhau.



d) Khi c6 didu kién, b tri di noi dé con-te-no va ch§ dd cho phuong tién van tai
chdr lam thi tuc hang hod;

5. Cac Bén Ky két thoa thuan 1 céc quy dinh ciia Cang u6c Québc t€ vé Hai hoa
vige Kiém soat Hang hoa & Bién gidi, ky tai Gio-ne-vo ngdy 21/10/1982 s& dugc sir dung
dé hudng dan khi 6 thé ducc, qua d6 nham hai hoa céc phurong tién bién gi6i phuc vu cho
hang hoa digc van chuyén theo Higp dinh nay. -

PHAN III
CAC DIEU KIEN CHUNG CHO VAN TA1 BUONG BQ

Piéu 8
Cic quy dinh vé giao thong

Cic Bén Ky két s& cb ging 4p dung nhimg bién phap thich hgp nhim dam bio
viéc hai hoa cdc quy dinh giao thdng dudng bd cé higu lyc & trong lanh thé cua minh phi
hop vé co ban véi cac quy dinh ciia Cong ude Giao thong Buong bd ky tai Vién ngay 8
thang 11 ndm 1968 va Cdng udc vé Bién bdo va Tin hiéu Pudng bd ky tai Vién ngay 3
thang 11 ndim 1968.

Piéu 9
Cic dich vu vin tai lién quéc gia

1. M&i Bén Ky két s& cho phép viéc sir dung céc phuong tién vén tai da dang ky
& Cc Bén Ky két khdc dé cung cp cac dich vy van tai lién quéc gia trén lanh thé cia minh
phit hop véi Diéu 5 cliia Hiép dinh nay.

2. Cac Bén Ky két thong nhit s6 lugng phuong tién van tai lién qubc gia duoc
phép sir dung cho vén tai vén ti lién qudc gia s& khéng vuot qua nam tram (500) xe cho
mét Bén ky két. Sau dé, sé lugng phuong tién vén tai lién quéc gia s& duoc trao ddi gitra
céc Bén ky két. :

3. Ngoai trir cdc quy dinh lién quan tGi sd lugng phuong tién vin tai qua canh
duong bd nhu quy dinh tai Diéu 4 cGa Nghi dinh thu 3: Loai va s6 lwong phuong tién
dudng bg. cua Hiép dinh khung ASEAN vé Tao thuan lgi cho Hang hda qua canh. ky 1ai
Ha N§i ngay 15/9/1999, nhiting nguyén tic néu tai Nghi dinh thu do s& ap dung cho Hiép
dinh nay.

Diéu 10
Gidy phép vin tii dwong bd
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Cac Bén Ky két cam két hai hoa cac yéu ciu vé gidy phép van tai dudmg bd nhim
tao didu kién thuan loi cho vin tai lién qudc gia.

Biéu 11.
Cic yéu cau ky thuit phirong tién vén tii dwimg bé

Phuong tién vén tai sir dung trong vén tai lién qudc gia s& tudn theo céc yéu ciu
ky thuét vé kich thudc xe, tai trong truc va trong lugng tdi da, tiéu chuin d khoi va cac
van dé c6 lién quan nhu dugc néu cu thé trong Nghi dinh thu 4: Cac diéu kién ky thudt cha
phirong tién vin tai, cta Hiép dinh khung ASFAN vé Tao thuin loi cho Flarg héa Qud

canh ky tai Ha N§i ngay 15 thang 9 ndm 1999.

Didu 12 .
Vige cong nhéin Jn nhau gidy ching nhin
kiém dinh k¥ thuit xe co gidi

I- Céc Bén Ky két cam két tién hanh viéc kiém tra k¥ thudt dinh ky cic xe co
gioi duong bd dang ky trong lanh thé cua mdi nudc va duoe sir dung cho van tai lién qubc
gia.

2- Cac Bén Ky két s& cong nhén gidy chiing nhan kiém dinh k¥ thuat dinh ky xe
co gidi dudng b ding vao vide vén tai lién quéc do Céc Bén Ky két khac cAp phi hop voi
Hiép dinh Cong nhin 1An nhau Gidy chimg nhan Kiém dinh k¥ thudt xe co giéi thuong mai
do cac nudc thanh vién ASEAN ciép, ky tai Singapore ngay 10 thang 9 nam 1998.

Piéu 13
Cong nhin 1in nhau gidy phép lii xe co gioi

Bé phuc vu cho vén tai lién qudc gia, Cac Bén Ky két s& Cong nhan gidy phép l4i
xe ndi dia do Cac Bén Ky két khac cip phi hop v6i Hiép dinh Cong nhan |dn nhau gidy
phép lai xe ni dia clia cdc nudc ASEAN, ky ngay 9/7/1985 & Kuala Lumpur.

Bicu 14
Chuong trinh bio hiém bit buge xe co gioi ca ASEAN

I- Xe co gidi khi di vao lanh tho cia Cac Bén Ky keét khac s€ phai tudn thu viée
bao hiém bat budc xe co gidi nhu yéu cau ciia Bén Ky ket chi nha.

2- Cac Bén Ky két cam két hai hoa hoac xay dung chuong trinh bao hiém bat
budc xe co gioi nhu duge quy dinh tai Nghi dinh thrr 5: Chuong trinh vé& Béao hiém Bit
budc xe co gidi cia ASEAN cia Higp dinh khung ASEAN vé Tao thuan lgi cho Hang hoa
qua canh, ky tai Kualalumpua ngay 8 thang tu nim 2001.



Diéu 15
Cac chi phi va cic nghia vu tii chinh khic

- Céc Bén Ky két cé glng don gian, hop nhat va hal hoa céc chi phi va cac nghia
vu tai chinh khac thu tir cdc phuong tién van tai.

Diéu 16
Viéc tam nhip cdc phuwong tién vin tii dudng bd

Vi mue dich ciia Hiép dinh ndy, Céc Bén Ky két s& cho phép tam thai dua vao
nudc minh cic phuong tién van tai dudng by da dang ky trén lanh thd ciia mot Bén Ky két
khdc (gbm ca nhién iidu con trong két chia, ddu nhon, cic vat dung diing cho bio dudng xe
va cac phu tiing véi s6 ligng hop ly) ma khong phai déng cac thué va phi nhap khau, khong
phai dit tién bao lanh hai quan, khdng bi cm nhip va han ché nhap nhung phai tai xut sau
d6 va theo ding céc diéu kién lién quan khéc.

PHAN IV
CAC BIEN PHAP KIEM DICH DONG, THUYC VAT VA KIEM SOAT HAI QUAN

Didu 17
Hai hoa va don gian hoa cac thii tuc hdi quan
I- Cac Bén Ky két s& don gian va khi nao ¢6 thé thuc hién duge s& hai hoa céc
th tuc kiém sodt hai quan v& van tai lién quéc gia nhdm dam bao tudn thi ludt phap va céc

quy dinh ma Hai quan chiu trach nhiém thuc thi.

2- Khi c6 didu kién, Cac Bén Ky két s tao didu kién thuan loi cho viéc kiém tra

hai quan chung d6i véi van tai lién quéc gia tai céc clra khu bién giéi da chi dinh cua minh.

Diéu 19
Xay dung cic Bién phip kiém dich déng, thue vit

Céc Bén Ky két s¢ hinh thanh cac bién phap kiém dich dong thue vat nhu duge
quy dinh trong Nghi dinh thu 8: Bién phép kiém dich déng thuc vat cia Higp dinh khung
ASEAN vé& Tao thuan lgi cho Hang héa Qua canh ky tai Phndm Pénh ngay 27/10,2000.
nham tao diéu kién thuan loi cho viéc vén tai lién qudc gia hang hod vao va/hodc 1 lanh
thd ctia minh va dam bao phii hop véi ludt phap va quy dinh ma céc co quan chirc trach ¢o
lién quan chiu trach nhiém thyc thi.
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PHAN V
CAC QUY PINH KHAC

-~ Piéu 19 o
- Cie quy dinh dic biét vé van chuyén hang hoa nguy hiém

Viéc van chuyén lién quéc gia hang hod nguy hiém s& khong dugc phép theo
Hiép dinh nay trir khi c6 gidy phép dic biét cia Bén Ky két cé lanh thé ma viéc van tai
duac thue hién nhw néu tai Nghi dinh thi 9: Hane nguy hiém cia Hiép dinh khung ASEAN
vé Tao thuan loi cho Hang héa qua canh ky tai Jakarta ngay 20/9/2002.

. Pitu20 ,
Cic quy dinh diic biét vé vAn tai hang cAm vi / hodic hang bi han ché

Hiép dinh nay cdm viéc van chuyén lién qudc gia hang hod cdm va / hofic hang
ho4 bi han ché.

Piéu 21
Cic quy dinh diic biét v& vin tii hang hoa dé hw hong
Can cir vao cac quy dinh ciia Hiép dinh ndy, Céc Bén Ky két s& cb ghng tao diéu
kién thufin loi cho viéc van chuyén lién qudc gia hang hoa d& hur hong.

Didu 22
Viée cung cdp cic phuong tién tot hon

Higp dinh nay khéng dan t6i viée rut cc phuong tién t6t hon cac phuong tién
duge quy dinh trong Hiép dinh khi cac didu khoan va diéu kién dé phii hgp véi cac nguyén
tic néu trong Higp dinh. Hiép dinh ndy ciing khong ngan can viéc danh cho nhau cac

phuong tién t6t hon khi Cac Bén Ky két co thé thoa thudn véi nhau trong tuong lai.

Pidu 23
Ludit phip trong nude

1- Trir khi quy dinh khéc di trong Hiép dinh ndy, luat phdp va quy dinh trong
nude cta cic Bén Ky két lién quan (6i viée van chuyén hang hoa s& duoc ap dung binh
diing va khong phan bigt déi xir voi vin tai lién qudc gia.

2- Céac Bén Ky két ¢b ging hai hoa va don gian hod quy tac, the 1€ va cic thu tye
hanh chinh ctia minh lién quan téi viéc vén tai lién quoc gia dé phil hop véi nhiing quy dinh

cua Hiép dinh nay.



Diéu 24
Viéc tuan thii luit quéc gia

“Trir khi ¢6 quy dinh khéc trong cac Hiép dinh gitra Cac Bén Ky két, ké ca trong
Hiép dinh nay: : '

a) Phuong um van (ai ctia mot Bén Ky két, bao gbm ca ngudi va hang hoa khi o
trong lanh thd cia Bén Ky két khac phi tuan thu luat va quy dinh quéc gia c6 hidu luc
trong lanh 1hd nudce do;

b) Khong Bén ky két nao dwge ddt ra cho ngudi va hang hod cua Bén Ky ket
khac cac yéu cAu han ché hon cic yéu ciu ap dung béi ludt va guy dinh dbi véi cac phuong
Lién van tai ctia nudce ininh; va

¢) Bén Ky két chii nha c6 thé tir chdi tam thoi hofic vinh vién viéc cho phép
ngudi, 1ai xe, ngudi kinh doanh van tai, phuong tién vén tai da vi pham ludt va quy dinh
clia nuée minh hoiic céc quy dinh cia Hiép dinh nay dugc vao 1anh thd ciia minh.

Piéu 25
Sw minh bach

I- Cac Bén Ky két s& dam béo sy minh bach cua ludt phap, quy dinh va céc tha
tuc hanh chinh ¢6 lién quan ctia minh anh hudng tdi viéc tao diéu kién thudn lgi cho viée
vén chuyén hang hod lién qudc gia theo quy dinh tai Hiép dinh ndy va céc Nghi dinh thu
cta Hiép dinh.

2- Vi muc dich ndy, trong vong 6 thang sau khi Hiép dinh nay c6 hiéu lue, Céc
Bén Ky két s& ndp luu chiéu v6i Ban Thu ky ASEAN cac luat, quy dinh va cdc thi tuc hanh
chinh cta minh néu trén day.

3- Néu céc tai lidu trén diy khong bing tiéng Anh thi cdc ban dich tiéng Anh
ciing sé ndp luu chiéu trong vong mét ndm sau khi Hiép dinh nay c6 hi€u luc.

Diéu 26
Viée gitp do khi xdy ra cic tai nan giao thong

Néu phuong tién vén tai cia mét Bén Ky két bao gbm ca ngudi va hang hoa gap
tai nan giao thong trén lanh thé cua mdt Bén Ky két khac, thi Bén Ky két d6 s& gitp do hét
kha nang dbi v6i phuong tién van tai ké ca ngudi va hang hod, dong thoi théng bao cho nha
chire trach thich hgp cta Bén Ky két co lién quan cang som cang tét.
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PHAN VI
CAC QUY PINH VE THE CHE

Piéu 27
Cic quy dinh vé thé ché -

i- Uy ban Phéi hop Van tai Qua canh Quéc gia dugc thanh iap theo Diéu 29
cua Hiép dinh khung ASEAN vé Tao diéu kién thudn lgi cho hang hod qué canh ky tai Ha
Noi ngdy 16/12/1998 cia mdi Bén Ky két s& chiu trach nhiém vé viéc phdi hop va thuc
hién Hiép dinh nay. :

2- Uy ban Phéi hgp Vén tai Qué canh dugc thanh [3p theo Piéu 29 cta Hiép
dinh khung ASEAN ve Tao dlCU kién thuin loi cho hang hod qua canh ky tai Ha Ndi ngay
16/12/1998 ciing s& giam sat viéc phdi hop va thuc hign Hi€p dinh nay mét cach toan dién.
Uy ban nay dugc phép moi va d& nghj cac td chic phdi hop c6 lién quan khac ciia ASEAN
gitip 46 v& c4c vin d& c6 lién quan t6i viéc thyc hién Hi¢p dinh nay.

3- Uy ban Phdi hop Vén tai Qua canh s& thudng ky bdc céo viée thuc hién Hlep
dinh nay va xin y kién ciia cdc co quan cip Bo truong ASEAN c6 lién quan vé cac vin dé
quan trong khi cin thiét. "

4- Ban Thu ky ASEAN sg gitp d& Uy ban Phdi hop Vén tai Qua canh trong
viéc thurc hién cac chic nang va trach nhiém ctia minh theo Hiép dinh nay va déc biét trong
viéc gidm sat va bao cdo tién do thuc hién Hiép dinh. Ban Thu ky ASEAN s& guri cac bao
cdo danh gia cho Uy ban Phdi hop Vin tai Qua canh dé xir ly tiép.

PHAN VII
CAC DPIEU KHOAN CUOI CUNG

Diéu 28
Giai quyét tranh chip

Céc quy dinh ctia Nghi dinh thu ASEAN vé Co ché Giai quyét Tranh chap lam tai
Vién Chin Lao ngdy 29 thang 11 nim 2004 va nhiing sira dbi cna Nghi dinh thu nay s€
dugc ap dung cho viéc tham van va gidi quyét cac tranh chap theo Hiép dinh ndy.

Diéu 29
Cac Hiép dinh ¢6 hi¢u lue Khic

Hiép dinh nay hodc cic hoat dong cia nd s€ khong anh hudng (6i quyén va

nghia vu clia Cac Bén Ky két theo quy dinh cta cac hiép dinh hién hanh hodc cic Cong udce
quéc té ma Cac Bén Ky két do ciing tham gia.
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Piéu 31
K& hoach thye hién

1. Trong qua trinh thuc hi¢n Hiép disih ndy, hai hodc nhiéu Bén ky kétma da sén
sang dam phan, k¥ két va ky trién khai thuc hién cac thao thuan phi hgp véi Nguyén tic
ASEAN - X. trén co s& tidu ving, da phuong hodc nhidu bén. Cac Bén ky két khac c6 thé

_tham gia thuc hién khi sin sang.
g L g

2. Cac Nghi dinh thu cua Hiép dinh Khung ASEAN vé Tao thun lgi Hang héa Qua
canh duoc dé cap 101 cho muc dich van iai hén qudc gia theo Hiép dinh nay. vé bat ky stia
ddi nao cua nhimg Nghi dirh thu dé s& duge ap dung phi hop tuong Ging véi van tai lién
qudc gia theo Hiép dinh nay. Nhimg Nghi dinh thu d6 va cac sira ddi cta no s& duge xem
nhu 1a mét bd phan khong thé tach roi cta Hiép dinh nay. Lién quan t6i mdi Bén Ky ki,
hiéu qua cta cac Nghj dinh thu dé cho Higp dinh nay s& bit diu tir ngdy lwu chiéu Vin kién
Phé chudn hoiic Phé duyét cac Nghj dinh thr d6 hodc ngay juu chiéu Van kién Phé chudn
hodc Phé duyét Hiép dinh niy v6i Tong thu ky ASEAN, tiry thuge thai diém nao dén sau.

3. Bét ki sira ddi nio cua cac Nghj dinh thu cia Hiép dinh Khung ASEAN vé Tao
thudn loi cho Hang héa Qué canh dugc dé cap t6i tai Hiép dinh nay, s& dugc dp dung phi
hop tuong (rng cho Hi€p dinh nay.

Diéu 31
Cic diéu khoan cudi ciing

1- Hiép dinh nay s& phai dugc phé chudn hoic phé duyét bsi cac Bén Ky két.

2. Vin ban Phé chuén hodc Phé duyét s& ndp cho Tong Thu ky ASEAN va Téng
Thu ky ASEAN s& thong bao ngay cho mdi Bén ky két vé viéc ndp luu chiéu do.

3. Hiép dinh nay s& c6 hiéu lrc sau ba muoi ngay ké tir ngay luu chiéu van kién Phé
chuin hodc Phé duyét thir hai, va s& ¢6 hiéu luc chi giita cac Bén Ky két da phé chudn hodc
phé duyét. Dbi v6i mdi Bén Ky két phé chudn hofic phé duyét Hiép dinh nay sau khi da cé
viée luu chiéu van kién phé chudn hogic phé duyét thi hai. Hiép dinh do6 sé ¢6 hiéu luc vao
ngay thir ba muoi ké tir ngay luu chiéu van kién phé chuan hodc phé duyét cua Bén Ky két
do.

4. Hiép dinh nay khdéng cho phép bao luu khi ky. phé chuén hoiic phé duyét.

5. Moi stra dbi ddi véi cac quy dinh cua Hiép dinh nay s& ¢d hiéu luc khi tat ca
Céc Bén Ky két dong y.
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DE LAM BANG, nhiing ngudsi ky dudi ddy dugc cac Chinh pha cia minh uy
quyén, da ky Hiép dinh Khung ASEAN vé Tao Pidu Kién Thuan Loi Cho Van tai Lién

Quéc gia.

LAM TAI Manila “ngay - thang  ndm  thanh mét
ban duy nhét bang tiéng Anh. . .

Thay mit Chinh pha Brunei Darussalam
B trudng BO GTVT

Thay mit Chinh phd Hoang gia Cam-pu-chia
B& truéng BY GTVT va Cong chinh

Thay mét Chinh pht Codng hoa Indonesia
Bo trudng B GTVT

Thay mat Chinh pha CHDCND Lao
Bo truéng B GTVT, Buu dién va Xay dung

Thay mét Chinh phu Malaysia
Bo truong Bo GTVT

Thay mat Chinh phu Lién bang Myanmar
Bo truong BO GTVT

Thay mat Chinh phii Cong hoa Philipine
Bo trudng BO GTVT va Buu dién

Thay mét Chinh phii Cong hoa Singapore
B trrong B GTVT va Cong nghé thdng tin

Thay mit Chinh pht Hoang gia Thai Lan
B6 trudng B GTVT

Thay mit Chinh phu CHXHCN Viét Nam
B6 truong B GTVT
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